
94. Кто кого осквернил?

Бай Ли слышала о них, но никогда не ожидала, что увидит своими глазами. Услышав слова
девочки-яйца, она очень обрадовалась.

Больше ничего не говоря, она взяла яйцо-мальчика, и, несмотря на то, что он сопротивлялся,
прикусила средний палец и смазала кровью его крылья.

«Хехе!»

Низкий смех, похожий на кипение воды, прозвучал вместе с исчезновением капли крови Бай
Ли.

Бай Ли была удивлена.

Мальчик-яйцо рассмеялся. Его круглое тело раскачивалось взад-вперед, так что казалось, что
он доволен собой: «Сработает только кровь господина. Вы новые ученицы клана Пурпурного
Облака, как вы можете быть хозяевами божественных сокровищ? Мечтайте...ах!"

Прежде чем он закончил говорить, кровь из пальца Ци Луоэр капнула на его маленькие
крылья.

В отличие от крови Бай Ли, кровь Ци Луоэр закрутилась вокруг его крылышек, а затем
медленно слилась с ними.

Увидев, что снежно-белые крылья окрасились в розовый, а тело засветилось, яйцо-мальчик
вскричал: «Невозможно! Как она может быть моей судьбой! Что-то, должно быть, пошло не
так! Определённо!» - он вскрикнул, но не смог остановить трансформацию.

Достаточно скоро ее золотая скорлупа медленно раскололась и осыпалась, развеиваясь по
ветру.

Сначала появилась пара кошачьих ушей, затем пара больших, круглых черных глаз, маленькие
розовые губы и четыре коротких лапы...

Ци Луоэр опешила.

Джиглипуф! Разве это не Джиглипуф из Покемонов?!

Он напоминал Джиглипуфа из мультфильма на семьдесят-восемдесят процентов!

Единственное различие заключалось в том, что цвет мужа и жены был молочно-белым.

Они похожи на футбольные мячи. Невозможно мило.

Ци Луоэр не могла устоять перед маленькими животными, не говоря уже о тех, в которых
превратились яйца.

Она пришла в восторг, казалось, что вся усталость бесследно исчезла.

Она не могла не протянуть руку, чтобы погладить его.

Малыш, казалось, хотел спрятаться, но так как Ци Луоэр была его хозяином, он только
смутился и не стал убегать.



«Хехе!»
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